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บทคัดย่อ 
บทความนี้ มีวัตถุประสงค์เพื ่อบันทึกประวัติลำตัดอยุธยา และเพื่อแสดงบทบาทการเป็นสื่อ

สร้างสรรค์ของเพลงแปลงลำตัด โดยวิเคราะห์เพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทอง 2 สำนวน คือ 
เพลงแปลงชมประเทศทั่วโลก และเพลงแปลงชมจังหวัดในประเทศไทย ผลการศึกษาพบว่า คณะ 
ลำตัดไพโซ๊บ เสียงทองเน้นความสนุกสนานผ่านการร้องเพลงแปลง และอาจเป็นลักษณะเด่นของ 
ไพโซ๊บ เสียงทอง เพลงแปลงลำตัดชมเมืองดังกล่าวได้บันทึกประเทศทั่วโลกไว้กว่า 180 ประเทศ และ
จังหวัดในประเทศไทย 75 จงัหวัด โดยเรียงลำดับตามพื้นท่ีทางภูมิศาสตร์ได้อย่างมีระบบคิด นอกจากนี้ยัง
ปรากฏบทบาทสำคัญ 2 ด้าน คือ บทบาทด้านสังคม ได้บอกตำแหน่งที่ต้ังโดยสังเขป บอกสถานที่สำคัญ 
บอกลักษณะสำคัญบางประการ บอกเหตุการณ์สำคัญ รวมทั้งบันทึกความเปลี่ยนแปลงของประเทศและ
เมืองหลวงในโลก ส่วนบทบาทด้านภาษา ได้แสดงให้เห็นความเข้าใจในการถ่ายถอดเสียงชื่อประเทศและ
เมืองหลวง รวมถึงการเลือกใช้กลวิธีนามนัยสื่อแทนชื่อจังหวัดได้อย่างน่าสนใจ 

คำสำคัญ : ลำตัดอยุธยา เพลงแปลง การชมเมือง ภูมิสาระ  

Abstract 
 The main purposes of this article were 1) to record the history of Ayutthaya Lamtat and 2) 

to illustrate the roles as a creative medium of Lamtat parody songs. Two Lamtat parody songs 
composed by Phaisop Siangthong – the first was about international sightseeing and the other 
involved Thai provincial one – were analyzed. The results revealed that the Phaisop Siangthong’s 
Lamtat group emphasized amusement as their distinctive characteristic through singing parodies. 
Systematically sorted according to geographical areas, 180 countries were mentioned in the first song, 
and 75 Thai provinces were included in the other. Concerning the roles as a creative medium, two 
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aspects were found: social and linguistic. As for the social aspect, famous tourist attractions, together 
with their brief locations and some prominent characteristics, significant events, national changes and 
world capitals were stated. With regard to the linguistic aspect, the songs demonstrated a deep 
understanding of how to transcribe the names of countries and capitals, as well as the interesting use 
of a metonymic strategy instead of mentioning the province names directly. 

Keywords : Ayutthaya Lamtat, Parody Song, Sightseeing, Content 

บทนำ 
จังหวัดพระนครศรีอยุธยามีลักษณะพหุวัฒนธรรม ตามประวัติศาสตร์ครัง้กรุงศรีอยุธยาปรากฏการ

ต้ังถิ่นฐานของชนชาติต่าง ๆ  อาทิ ลาว มอญ เขมร เวียดนาม พม่า แขก ฝรั่ง และคนชายขอบ (กะเหรี่ยง 
ลัวะ เง้ียว และกูย) (ชาญวิทย์ เกษตรศิริ (บรรณาธิการ), 2550, หน้า 136-176) และปรากฏการต้ังถ่ินฐาน
ข้ึนเป็นชุมชน เช่น ชุมชนชาวจีน ชุมชนชาวญี่ปุ่น ชุมชนชาวมุสลิม ชุมชนชาวโปรตุเกส ชุมชนชาวฝรั่งเศส 
ชุมชนชาวฮอลันดา ชุมชนชาวอังกฤษ เป็นต้น โดยเฉพาะชนชาติมุสลิมนั้นมีความหลากหลายท้ังนิกาย
ศาสนาและถิ่นที่มา ทำให้มีประชากรเชื้อสายมุสลิมสืบต่อมาถึงปัจจุบัน และยังคงรักษาอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมไว้อย่างเหนียวแน่น 

ชาวมุสลิมในจังหวัดพระนครศรีอยุธยาคงจะได้รับอิทธิพลการละเล่นศิลปะการแสดงชนิดหนึ่งมา
จากชาวมุสลิมในกรุงเทพมหานคร คือ ลำตัด “เป็นการแสดงที่เป็นทำนองเพลงที่ชายหญิงร้องโต้ตอบกัน
ด้วยถ้อยคำที่เผ็ดร้อน ชวนคิด ชวนขัน มีรำมะนาเป็นดนตรีประกอบ” (อภิลักษณ์ เกษมผลกูล, 2564, 
หน้า 9) ปรากฏคณะลำตัดในจังหวัดพระนครศรีอยุธยาขึ้นหลายคณะซึ่งก่อตั้งมาเป็นเวลายาวนาน ท้ังใน
กลุ ่มชาวไทยมุสลิมและชาวไทยพุทธ อาทิ คณะบุญชู อยุธยา คณะแม่ไสว อยุธยา  คณะชาญชัย 
ศิษย์หวังเต๊ะ คณะสมาน เสียงทอง คณะไพรัช บ่อตาโล่ คณะไพโซ๊บ เสียงทอง คณะแม่จรัญ เสียงทอง 
คณะจรัญ บ่อตาโล่ คณะส .บงกช คณะรวมมิตรพระนคร คณะปรีชา ภาณุพงศ์ คณะสุริยา เสียงพิณ  
คณะหวงัเล็ก เสียงทอง และยังปรากฏลำตัดชาวอยุธยาท่ีมีชื่อในคณะลำตัดกรุงเทพมหานครและปริมณฑล 
เช่น แม่ไสว อยุธยา แม่มะลิ อยุธยา ปรีชา เอี ่ยมสักขี ภาณุพงศ์ นิลพฤกษ์ สุชาติ เสียงทอง หวังเล็ก  
เสียงทอง ไพรินทร์ อยุธยา จันทร์เพ็ญ อยุธยา ต้อย อยุธยา พนม อยุธยา เป็นต้น  

ความแพร่หลายของคณะลำตัดในจังหวัดพระนครศรีอยุธยานำมาซึ่งความหลากหลายของรูปแบบ
การแสดงลำตัดด้วย บางคณะอาจเน้นความไพเราะอ่อนหวานผ่านเพลงลอย บางคณะอาจเน้นความดดัุน
ผ่านการว่ากลอนลำตัดโต้ตอบในกระทู้ต่าง ๆ บางคณะอาจเน้นความตลกขบขันผ่านบทสนทนาหรือการ
ร้องเพลงแปลงซึ่งเป็นที่นิยมในการแสดงลำตัดหลายคณะ ส่วนมากจะเน้นความขบขัน สองแง่สามง่าม 
เพลงแปลงจำนวนมากของไพโซ๊บ เส ียงทอง เจ ้าของคณะลำตัดไพโซ๊บ เส ียงทอง ชาวจังหวัด
พระนครศรีอยุธยาก็มีลักษณะดังกล่าวเช่นกัน ทว่าได้พบเพลงแปลงชุดหนึ่งที ่ม ีเนื ้อหาในลักษณะ  
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“ชมเมือง” โดยประมวลชื่อประเทศและเมืองหลวงรอบโลกไว้สำนวนหนึ่ง และประมวลชื่อจังหวัดใน
ประเทศไทยไว้อีกสำนวนหนึ่ง ซึ่งบันทึกเทปการแสดงไว้ในการแสดงของศูนย์สังคีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ 
ครั้งท่ี 961 การแสดงลำตัดจากอยุธยา “คณะไพโซ๊บ เสียงทอง” ทำการแสดงเมื่อวันท่ี 26 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 
2542 เผยแพร่อีกครัง้เมื่อวันท่ี 11 มีนาคม พ.ศ.2565  

เพลงแปลงลำตัดชมเมืองท้ังสองสำนวนนั้นได้แสดงถึงภูมิปัญญาและความสนใจใคร่รู้ของศิลปิน
พื้นบ้านลำตัดอย่างไพโซ๊บ เสียงทองไว้อย่างน่าสนใจ สมศรี อยุธยา เพื่อนศิลปินลำตัดได้กล่าวว่า “เล่นลำ
ตัดมาด้วยกัน 20 30 ปี ไม่เคยชมไพโซ๊บ วันนี้ขอชมหน่อย เพลงอันนี้ท่ีเขาแต่งนี่นะ เขานั่งดูข่าวจดทุกวัน
ทุกคืนเลย ประเทศแต่ละประเทศ ๆ จนได้ครบอย่างนี้ ยกย่องเลย” (ศูนย์สังคีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ , 
2565, https://www.youtube.com/watch?v=G1mLpsaZujI)  

เพลงแปลงลำตัดของไพโซ๊บ เสียงทองจึงควรค่าสำหรับการย้อนรำลึกถึงภูมิสาระที่บรรจุอยู่ใน 
บทประพันธ์นั้น เพื่อบันทึกภูมิรู้ของศิลปินพื้นบ้านลำตัด ไพโซ๊บ เสียงทอง และเพื่อเป็นเครื่องแสดงถึง
บทบาทศิลปะการแสดงพื้นบ้านลำตัดที่สามารถยกระดับสู่การเป็นสื่อสร้างสรรค์สำหรับการเรียนรู้สาระ
ต่าง ๆ ได้อย่างน่าสนใจ การศึกษานี้ได้วิเคราะห์การสร้างสรรค์บทประพันธ์เพลงแปลงลำตัดชมเมืองของ 
ไพโซ๊บ เสียงทอง 2 สำนวน คือ เพลงแปลงชมประเทศท่ัวโลก และเพลงแปลงชมจังหวัดในประเทศไทย 

1.ภูมิหลังของลำตัดไพโซ๊บ เสียงทอง 
ไพโซ๊บ เสียงทอง (สะกดตามคำบอกของเจ้าของชื่อ) ได้ให้สัมภาษณ์ถึงประวัติของตนไว้ในการแสดง

ของศูนย์สังคีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ ครั้งที่ 961 การแสดงลำตัดจากอยุธยา  “คณะไพโซ๊บ เสียงทอง” 
(ศูนย์สังคีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ , 2565, https://www.youtube.com/watch?v= G1mLpsaZujI) 
และในลำบันตนออกแขก สรุปภูมิหลังของไพโซ๊บ เสียงทองได้ว่า ไพโซ๊บ เสียงทอง นามสกุลจริง พาซอ 
เกิดเมื ่อ พ.ศ. 2483 ที ่จังหวัดพระนครศรีอยุธยา มีพี ่น้องรวม 5 คน มีพี ่สาวที่เล่นลำตัดเช่นเดียวกัน  
คือ จรัญ เสียงทอง ไพโซ๊บ เสียงทองเริ่มหัดการเล่นลำตัดราวอายุ 14 ปีจากไพเราะ เสียงทอง (ไพเราะ  
มินสะมัน) ลำตัดชาวบางบัวทองผู้เป็นพี่เขย เจ้าของนามคณะและนามสกุลในวงการว่า “เสียงทอง” 
เนื ่องจากเล่นลำตัดประชันที่สนามหลวงติดต่อกันหลายคืนโดยเสียงไม่แผ่ว ผู ้ที ่เป็นลูกศิษย์ไพเราะ  
เสียงทองจะได้รับอนุญาตให้ใช้นามสกุลเสียงทองในการแสดง ไพโซ๊บ เสียงทอง กล่าวถึงประวัติและวิชาชพี
ของตนไว้ในลำบันตนออกแขก ดังนี้ 

“… สวัสดีครับท่านผู้ฟัง ไพโซ๊บอาบังจะมาบอกให้  
มีงานได้โปรดเรียกหา ไพโซ๊บจะมาวาดลวดลาย 
มีงานกฐินหรืองานผ้าป่า โปรดไปหากระผมให้ได้   
แล้วท่านจะไม่ผิดหวัง ไพโซ๊บอาบังแสดงไวไฟ 
ลำตัดแสดงช้า ๆ ชาวสวนแม่ค้าชอบกันเมื่อไหร่    
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ทุกท่านอย่าเพิ่งหลีกหลบ ผมไพโซ๊บจะมารับใช้ 
ผมเป็นแขกแปลกภาษา วันนี้ผมมาไม่ใกล้ไม่ไกล   

ทุกท่านอย่าเพิ่งละเลย เสียงทองตัวเต้ยไม่เคยแพ้ใคร 

บ้านอยู่อยุธยา จะไปจะมาก็ไม่ใกล้ไม่ไกล   

สานุศิษย์ประดิษฐ์เหมือนครู มิตรหมู่เคยเห็นลวดลาย 

ต้องการก็โปรดไปหา อยุธยาน่ะประตูชัย   
พยายามถามหา สนนราคาก็ไม่เป็นไร 
สนนราคาเราว่ากัน ไปถึงบ้านกระผมให้ได้   
บ้านผมผมจะแนะนำ เลขท่ียี่สิบสามตามคำบรรยาย 
ประตูชัยหมู่ท่ีสาม โทรไปถามก็ยังได้ . . .   

ฮัลเลวังกา อยุธยาประตูชัย” 

(ศูนย์สังคีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ, 2565, 

https://www.youtube.com/watch?v=G1mLpsaZujI) 

ในลำบันตนออกแขกข้างต้นทำให้เห็นว่า ไพโซ๊บ เสียงทอง เป็นชาวไทยมุสลิม เป็นชาวจังหวัด
พระนครศรีอยุธยาโดยกำเนิด สถานที่ติดต่อการแสดงอยู่ที่บ้านเลขที่ 23 หมู่ที่ 3 ตำบลประตูชัย อำเภอ
พระนครศรีอยุธยา จังหวัดพระนครศรีอยุธยา รับงานแสดงทั่วไป อาทิ งานทอดกฐิน งานทอดผ้าป่า 
นอกจากนี้ยังกล่าวว่า คณะไพโซ๊บ เสียงทองนั้นมีลักษณะการเล่นฉับไว สนุกสนานตามความพึงพอใจของ
ผู้ชมอีกด้วย ในปัจจุบันมีทายาทสืบทอดการเล่นลำตัดรวมถึงสืบทอดบทประพันธ์เพลงแปลงชมเมืองของ
ไพโซ๊บ เสียงทอง คือ หวงัเล็ก เสียงทอง ผู้เป็นหลานน้าและเป็นหัวหน้าคณะลำตัดหวังเล็ก เสียงทอง  

 
ภาพท่ี 1 ไพโซ๊บ เสียงทอง  

ท่ีมา: ศูนย์สังคีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ 
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ภาพท่ี 2 ไพโซ๊บ เสียงทอง และหวังเล็ก เสียงทอง  

ท่ีมา: ลำตัด หวังเล็ก เสียงทอง 

ลำดับการแสดงของคณะลำตัดไพโซ๊บ เสียงทองตามที่ปรากฏในการแสดงของศูนย์สังคีตศิลป์ 
ธนาคารกรุงเทพ ครั้งที่ 961 การแสดงลำตัดจากอยุธยา “คณะไพโซ๊บ เสียงทอง” ทำการแสดงเมื่อวันท่ี 
26 กุมภาพ ันธ ์ พ .ศ . 2542 (ศ ูนย ์ส ังค ีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ , 2565 , https://www.youtube. 
com/watch?v=G1mLpsaZujI) มีดังนี้  

1. โหมโรงกลองรำมะนา  
2. ข้ึนหน้ากลองร้องบันตนออกแขก  

3. ฝ่ายชายคนแรกข้ึนว่าลำออกตัว  
4. ฝ่ายชายคนท่ีสองข้ึนว่าลำออกตัวและว่าลำสาด  
5. ฝ่ายชายร้องเพลงลอยลง  
6. ฝ่ายหญิงคนแรกร้องเพลงลอยข้ึน 
7. ฝ่ายหญิงคนท่ีสองข้ึนว่าลำออกตัวและว่าลำว่า 
8. ฝ่ายหญิงคนท่ีสามข้ึนว่าลำว่า 
9. ฝ่ายชายคนท่ีสองร้องเพลงแปลงชมประเทศท่ัวโลก (เพลงล่องใต้) 
10. ฝ่ายชายฝ่ายหญิงร้องเพลงแปลง (เพลงเลิกแล้วค่ะ) 
11. ฝ่ายหญิงฝ่ายชายร้องออกภาษาแขก 
12. ฝ่ายชายคนท่ีสองร้องเพลงแปลงชมจังหวัดในประเทศไทย (เพลงล่องใต้) 
13. ฝ่ายหญิงฝ่ายชายร้องเพลงแปลง (เพลงน้องพร) 
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14. ฝ่ายหญิงฝ่ายชายร้องเพลงแปลง (เพลงแว่นวิเศษ) 
15. ฝ่ายชายร้องเพลงเรือ  

16. ฝ่ายชายฝ่ายหญิงร้องเพลงฉ่อย 
17. ฝ่ายชายคนท่ีสองร้องแหล่อวยพร 
18. กลองรำมะนาลงกลอง 
จากลำดับการแสดงหลัก ๆ ข้างต้นจะเห็นว่า คณะลำตัดไพโซ๊บ เสียงทองเน้นความสนุกสนานผ่าน

การร้องเพลงแปลงบ่อยครัง้ นอกจากจะร้องโต้ตอบขนาดยาวถึง 4 เพลงแล้ว ยงัร้องแทรกสั้น ๆ เป็นระยะ
อีกด้วย การแต่งและการใช้เพลงแปลงจึงอาจเป็นลักษณะเด่นของไพโซ๊บ เสียงทองและคณะลำตัดไพโซ๊บ 
เสียงทอง ท้ังอาจเป็นความชำนาญท่ีมีผลต่อการแต่งเพลงแปลงลำตัดชมเมืองท่ีนำมาศึกษาท้ังสองสำนวน 
โดยเพลงแปลงลำตัดชมเมืองท้ังสองสำนวน คือ เพลงแปลงลำตัดชมประเทศท่ัวโลกและเพลงแปลงลำตัดชม
จังหวัดในประเทศไทย แปลงมาจากเพลง “ล่องใต้” ประพันธ์คำร้องโดย พยงค์ มุกดา สังเกตได้จากการท่ีเพลง
แปลงดังกล่าวข้ึนต้นไว้เหมือนกับเพลงล่องใต้ว่า “ล่องใต้ไปจนเพลีย ท่องเท่ียวเอเชียและยุโรป...” และ “ล่องใต้
ไปเหนือจนเหงื่อโซมกาย ท่องเท่ียวไปในเมืองสำราญ...”  

2. ภูมิศาสตร์ประเทศและจังหวัดในเพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทอง 
ไพโซ๊บ เสียงทอง แต่งเพลงแปลงชมเมืองไว้สองสำนวน ได้แก่ เพลงแปลงชมประเทศทั่วโลก และ

เพลงแปลงชมจังหวัดในประเทศไทย โดยกล่าวถึงประเทศทั่วโลกที่สามารถสืบค้นข้อมูลปัจจุบันได้ท้ังสิ้น 
183 ประเทศ และกล่าวถึงจังหวัดในประเทศไทย 75 จังหวัด (รวมกรุงเทพมหานคร) ท้ังนี้ชื่อประเทศ 
เมืองหลวง และจังหวัดที่ปรากฏในเพลงแปลงข้างต้นเป็นข้อมูล ณ พ .ศ. 2542 ซึ่งเป็นปีที ่บันทึกเทป 
การแสดง  

2.1 ภูมิศาสตร์ประเทศทั่วโลก 
เพลงแปลงลำตัดชมประเทศทั่วโลก ปรากฏชื่อประเทศต่าง ๆ โดยประมาณ 183 ประเทศ (เรียง

ตามลำดับที่ปรากฏในเพลง) ได้แก่ ไทย มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ อินโดนีเซีย เมียนมาร์ (พม่า) ลาว 
กัมพูชา เวียดนาม ทิเบต บังกลาเทศ จีน อัฟกานิสถาน บราซิล จีนคณะชาติ (ไต้หวัน) อินเดีย ลิเบีย ตุรกี 
ไซปรัส ซูดาน ปากีสถาน เซียร์ราลีโอน ฮอนดูรัส ชาด เนปาล อิหร่าน คองโก ศรีลังกา แคเมอรูน ญี่ปุ่น 
เกาหลีใต้ เกาหลีเหนือ อังกฤษ ไอริช ลิกเตนสไตน์ เอลซัลวาดอร์ ติมอร์ ดูไบ อุรุกวัย ปารากวัย บรูไน 
อิสราเอล อียิปต์ โซเวียต โดมินิกัน อิตาลี สวีเดน ฟีจิ จอร์แดน อิรัก สเปน กรีซ โปแลนด์ ฝรั่ งเศส 
โปรตุเกส เลบานอน เม็กซิโกซิต้ี โมร็อกโก โรดีเซีย เดนมาร์ก เช็กโก-สโลวาเกีย มาลาเนีย ออสเตรีย 
ตูนิเซีย ซาอุดิอาระเบีย โบลีเวีย โอมาน แอลจีเรีย มอริเตเนีย ยูกันดา เคนยา อาร์เจนตินา ซามัว นิการากัว 
เยอรมนี กาบอง ตรินีแดด มาลาวี มาลี ฮังการี เปรู อาหรับ- เอมิเรต เยเมน เบลเยียม ไอร์แลนด์เหนือ-
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ไอร์แลนด์ใต้ ซิมบับเว เบนิน แทนซาเนีย คอสตาริกา บอตสวานา อาร์มีเนีย บาฮามาส ลัตเวีย เซอร์เบีย 
สวาซิแลนด์ ฮ่องกง เกาะมินดาเนา เซาตูเม นอร์เวย์ ดาโฮเมย์ ซูวานาโอแลนด์ ลักเซมเบิร์ก คิวบา 
เนเธอร์แลนด์ ฟินแลนด์ บูร์กินาฟาโซ เลโซโท กรีเนดา ซาฮาราตะวันตก เฮติ ลิทัวเนีย ไลบีเรีย บุรุนดี  
เบลิส สวิตเซอร์แลนด์ ปาปัวนิวกีนี กินีบิสเซา จิบูตี ยูเครน บัลแกเรีย เคปเวิร์ด บาห์เรน ซาอี เซเนกัล 
มาดากัสการ์ เวเนซุเอลา ภูฏาน วอติกัน ฮอลันดา ซานมา-รีโน โมนาโก สหรัฐอเมริกา โมโรนี คอโมโรส 
บาร์เบโดส รวันดา จาไมกา อัฟริกากลาง อัฟริกาใต้ นามีเบีย โมซัมบิก กาตาร์ วานูอาตู แองกวิลลา กานา 
กินี ซูรินาเม เอกวาดอร์ โคเอเชีย ออสเตเรีย นิวแคลิโดเนีย มองโกเลีย จอร์เจีย โซมาเลีย เอธิโอเปีย  
โกตติวัวร์ ซามัวตะวันออก โคลัมเบีย แซมเบีย อีเควทอเรียลกินี โตโก บอสเนีย นิวซีแลนด์ ออสตอริโก 
ตาฮีติ กายอานา กัวเตมาลาซิตี ้ โซโลมอน ไนเจอร์ อาเซอร์ไบจาน แองโกลา แอนบาเนีย โรมาเนีย 
แกมเบีย ซีเรีย คูเวต เคนยา คาซัคสถาน อุซเบกิสถาน มัลดีฟ ทาจิกิสถาน และปาเลสไตน์ 

เพลงแปลงลำตัดชมประเทศทั ่วโลกนั ้นได้บันทึกชื ่อประเทศ ณ พ .ศ.2542 อย่างน้อยราว  

183 ประเทศ ประเทศดังกล่าวมาข้างต้นนี้เป็นประเทศที่สามารถสืบค้นข้อมูล ณ ปัจจุบันได้ และยังมีอีก

ราว 6 ชื่อท่ียงัไม่สามารถสืบค้นข้อมูลได้ ซึ่งสันนิษฐานว่าอาจเกิดการเปลี่ยนแปลงทางการปกครองไปแล้ว 
ในเพลงแปลงลำตัดชมประเทศทั่วโลกกล่าวถึงประเทศไทยมีกรุงเทพมหานครเป็นเมืองหลวงเป็นอันดับ
แรก แล้วกล่าวถึงประเทศในภูมิภาคอุษาคเนย์ที ่อยู ่ใกล้ เคียงประเทศไทยต่อเนื ่องไป คือ มาเลเซีย 
ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ เมียนมาร์ ลาว กัมพูชา เวียดนามเหนือเวียดนามใต้ (เวียดนาม ) ต่อจากนั้นได้เริ่ม
กล่าวถึงประเทศในภูมิภาคเอเชีย ยุโรป หมู่เกาะ แอฟริกา แล้ววกกลับไปท่ียุโรปแล้วสลับกลับมายังภูมิภาค
อื่นโดยไม่ได้เรียงลำดับ 

หากไพโซ๊บ เสียงทอง “นั่งดูข่าวจดทุกวันทุกคืนเลย ประเทศแต่ละประเทศ ๆ จนได้ครบอย่างนี้” 
ดังท ี ่  สมศร ี  อย ุธยา (ศ ูนย ์ส ั งค ีตศ ิลป ์  ธนาคารกร ุงเทพ , 2565 , https://www.youtube.com 
/watch?v=G1mLpsaZujI) ได้กล่าวไว้ ก็น ับว่าเป็นผู ้ที ่มีความมานะสั่งสมความรู ้และสร้างสรรค์ 
บทประพันธ์ออกมาดังท่ีปรากฏเป็นเพลงแปลงลำตัดชมประเทศท่ัวโลกได้อย่างน่ายกย่อง 

2.2 ภูมิศาสตร์จังหวัดในประเทศไทย 
เพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดปรากฏชื่อจังหวัดในประเทศไทยจำนวน 75 จังหวัด (เรียงตามลำดับท่ี

ปรากฏในเพลง) ได้แก่ อุบลราชธานี สกลนคร ศรีสะเกษ ยโสธร อุดรธานี หนองคาย นครพนม กาฬสินธุ์ 
มุกดาหาร หนองบัวลำภู สระแก้ว ร้อยเอ็ด มหาสารคาม สุรินทร์ บุรีรัมย์ นครราชสีมา อำนาจเจริญ 
แม่ฮ่องสอน ขอนแก่น เชียงใหม่ เชียงราย ลำปาง ลำพูน พะเยา น่าน แพร่ สุโขทัย อุตรดิตถ์ พิษณุโลก 
เพชรบูรณ์ ชัยภูมิ ตาก กำแพงเพชร นครสวรรค์ พิจิตร อุทัยธานี ชัยนาท สุพรรณบุรี สิ งห์บุรี ลพบุรี 
สระบุรี นครนายก ปราจีนบุรี อ่างทอง พระนครศรีอยุธยา ปทุมธานี นนทบุรี กรุ งเทพมหานคร 
สมุทรปราการ ชลบุรี ฉะเชิงเทรา จันทบุรี ตราด ระยอง สมุทรสงคราม สมุทรสาคร นครปฐม กาญจนบุรี 
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ราชบุรี เพชรบุรี ประจวบคีรีขันธ์ ชุมพร สุราษฎร์ธานี นครศรีธรรมราช สตูล ตรั ง พังงา กระบี่ ระนอง 
พัทลุง สงขลา ยะลา นราธิวาส ภูเก็ต และปัตตานี  

จากลำดับข้างต้นจะพบว่า ไพโซ๊บ เสียงทองวางลำดับการกล่าวถึงจังหวัดในประเทศไทยอย่างมี
ระบบ โดยเลือกกล่าวถึงจังหวัดในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคเหนือ ภาคกลาง ภาคตะวันออก  
ภาคตะวันตก และภาคใต้ตามลำดับ หากพิจารณาประกอบกับแผนที่ประเทศไทยจะเห็นถึ งการพิจารณา
ลำดับจังหวัดในเพลงแปลงได้สอดคล้องกับตำแหน่งท่ีต้ังจรงิตามแผนท่ีประเทศไทย อาจกล่าวได้ว่าหากไม่
มีภาพแผนท่ีประเทศไทยก็สามารถจินตนาการภาพตำแหน่งท่ีต้ังจังหวัดต่าง ๆ ได้ตามเนื้อหาในเพลงแปลง
ลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทยของไพโซ๊บ เสียงทอง 

 

ภาพท่ี 3 แผนท่ีประเทศไทย  

ท่ีมา: วิกิพีเดีย สารานุกรมเสร ี

ในเพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทย ไม่พบการกล่าวถึงจังหวัด “เลย” และ “บึงกาฬ” ซึ่ง
เข้าใจได้ว่า จังหวัดบึงกาฬเพิ่งต้ังขึ้นเมื่อ พ.ศ.2554 หลังการแสดงของศูนย์สังคีตศิลป์ ธนาคารกรุงเทพ 
ครั้งท่ี 961 การแสดงลำตัดจากอยุธยา “คณะไพโซ๊บ เสียงทอง” นานถึง 12 ปี จึงไม่มีการกล่าวถึงในเวลา
นั้น ส่วนการไม่กล่าวถึงจังหวัดเลยนั้นยังเป็นข้อที่น่าพิจารณาว่าเป็นเพราะเหตุใดเพราะจังหวัดเลยนั้น
ต้ังข้ึนมาเป็นระยะเวลานานแล้วต้ังแต่รูปแบบเมืองจนมาสู่รูปแบบจังหวัด 

เพลงแปลงลำตัดชมเมืองท้ังสองสำนวนนั้นนับว่าบันทึกและเรียบเรียงข้อมูลทางภูมิศาสตร์ 
ท่ีค่อนข้างตรงตามความเป็นจริง นอกจากความบันเทิงแล้ว ยังสามารถนำไปใช้ประโยชน์เป็นสื่อการเรียนรู้
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ได้ เช่น ประกอบกระบวนการเรียนรู ้เรื่องภูมิศาสตร์ประเทศไทย และภูมิศาสตร์โลก เพลงแปลงลำตัด 
ชมเมืองท้ังสองสำนวนถือว่ามีบทบาทสำคัญในฐานะวรรณกรรมประกอบการแสดงเพลงพื้นบ้านภาคกลาง
ท้ังในแง่สังคมและกลวิธีสร้างสรรค์บทประพันธ์ 

3.บทบาทของเพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทอง 
เพลงแปลงลำตัดชมเมืองท้ังสองสำนวนนั้นมีบทบาทสำคัญท้ังในด้านสังคมที่แสดงถึงการรวบรวม

ข้อมูลมาเรียบเรียงอย่างมีสาระ และในด้านภาษาท่ีแสดงกลวิธีประพันธ์อย่างน่าสนใจ ควรแก่การบันทึกไว้
เพื่อเป็นแนวทางการศึกษาวรรณกรรมประกอบการแสดงเพลงพื้นบ้านภาคกลาง ดังต่อไปนี้ 

3.1 บทบาทด้านสังคม 
เพลงแปลงลำตัดชมเมืองท้ังสองสำนวนมีบทบาทด้านสังคมใน 5 ลักษณะ คือ บอกท่ีต้ังของประเทศ

ต่าง ๆ โดยสังเขป บอกสถานท่ีสำคัญที่โดดเด่นในประเทศหรือดินแดนนั้น บอกลักษณะสำคัญบางประการ 
บอกเหตุการณ์สำคัญที่เกี ่ยวข้องกับประเทศนั้น ๆ และยังทำให้ทราบว่าบางประเทศมีการปรับเปลี ่ยน 
เมืองหลวง หรือมีทั้งเมืองหลวงทางการและเมืองหลวงทางสังคมศาสตร์ เป็นภูมิสาระทางด้านภูมิศาสตร์ 
ท่ีเป็นประโยชน์แก่ผู้ท่ีได้รู้เนื้อหาในคำประพันธ์เหล่านี้นอกเหนือจากความบันเทิงท่ีได้รับ 

3.1.1 การบอกตำแหน่งที่ตัง้โดยสังเขป 
เพลงแปลงลำตัดชมประเทศทั่วโลกและเพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทยกล่าวถึง

ตำแหน่งท่ีต้ังของประเทศหรือจังหวัดอย่างสังเขป โดยอิงพื้นท่ีหรือเมืองท่ีอยู่ใกล้เคียง เพื่อให้จินตนาการได้
ว่า เมืองท่ีกล่าวถึงนั้นน่าจะต้ังอยู่บริเวณใด ดังตัวอย่าง 

“อิรักกรุงแบกแดด อยู ่ในละแวดอาหรับ มองเห็นเป็นตับ มีชาวอาหรับ 
หลายแคว้น” 

ข้อความข้างต้นกล่าวว่า ประเทศอิรัก มีเมืองหลวงชื่อว่ากรุงแบกแดด ต้ังอยู่ในพื้นที่ของชาว
อาหรับซึ่งอยู่ในแถบตะวันออกกลาง ประเทศเหล่านั้นล้วนมีวัฒนธรรมร่วมกัน 

“บุรีรัมย์ผมจำไว้ชิน ใกล้กับถ่ินเมืองย่าโม” 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นวิธีจดจำของผู้แต่งว่า จังหวัดบุรีรัมย์อยู่ติดกับจังหวัดนครราชสีมา 
3.1.2 การบอกสถานที่สำคัญ 
เพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทย ปรากฏการบอกเล่าสถานท่ีสำคัญในจังหวัดชัยนาทอัน

เป็นพื้นท่ีท่องเท่ียวท่ีนิยมกัน คือ เข่ือนเจ้าพระยา ว่า “จังหวัดชัยนาทนี้หนาเข่ือนเจ้าพระยาวิวดี” ซึ่งเข่ือน
เจ้าพระยาแห่งนี ้มีความสำคัญด้วยเป็นเขื ่อนทดน้ำแห่งแรกของประเทศไทย มีบทบาทสำคัญในด้าน
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ชลประทานและเกษตรกรรมในพื ้นที ่ราบลุ ่มภาคกลา ง (การท่องเที ่ยวแห่งประเทศไทย, 2565, 
https://thai.tourismthailand.org/Attraction/เขื่อนเจ้าพระยา) เป็นที่รู้จักกันทั่วไป และเป็นสถานท่ี
ยอดนิยม จึงนำมาบรรจุไว้ในคำประพันธ์ด้วย 

3.1.3 การบอกลักษณะสำคัญบางประการ 
เพลงแปลงลำตัดชมประเทศทั่วโลกและเพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทยได้แสดง

ลักษณะสำคัญทางสงัคมบางประการของบางเมืองหรือบางจังหวัดไว้ด้วย ดังตัวอย่าง 

“เกาหลีเหนือกรุงเปียงยาง เอนไปทางคอมมูนิสต์" 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ประเทศเกาหลีเหนือนั้นมีรูปแบบการปกครองแบบสังคมนิยม
หรือคอมมิวนิสต์ การบันทึกข้อมูลนี้ทำให้ได้รู้ข้อมูลพื้นฐานด้านการปกครองของประเทศนั้น ๆ ได้ชัดเจน 

 “จังหวัดปัตตานีมุสลิมมีก่ายกอง” 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า จังหวัดปัตตานีเป็นจังหวัดที่มีชาวมุสลิมอยู่เป็นจำนวนมาก  
ในความเป็นจริงพื้นที ่จังหวัดภาคใต้นั้นมีชาวมุสลิมเป็นจำนวนมากในหลายจังหวัด การกล่าวถึงอย่าง
เฉพาะเจาะจงอาจเป็นเพราะว่าชาวมุสลิมปัตตานีในอดีตมีความเชื่อมโยงเรื ่องการเล่นกลองรำมะนา  
ซึ่งพัฒนาการมาเป็นลำตัดในพื้นท่ีกรุงเทพมหานคร จึงได้กล่าวถึงไว้อย่างน่าสนใจเป็นพิเศษ 

3.1.4 การบอกเหตุการณ์สำคัญ 
เพลงแปลงลำตัดชมประเทศท่ัวโลกและเพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทยได้กล่าวให้เห็น

เหตุการณ์สำคัญของบางประเทศท่ีเป็นท่ีรับรู้ร่วมกันของชาวโลก ดังตัวอย่าง 

“กรุงเบรุตเลบานอน เป็นนครสันติภาพไม่มี ไม่มีความสงบ คอยรุกรบกันอยู่ 
ทุกปี ชอบยิงกันเสียจริงฮิในพื้นท่ีอ่าวเปอร์เซีย” 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ประเทศเลบานอนซึ่งมีกรุงเบรุตเป็นเมืองหลวงในช่วงเวลากอ่น
หน้านั้น เกิดเหตุการณ์ความไม่สงบภายในประเทศในลักษณะสงครามกลางเมืองโดยเป็นสงครามท่ีสัมพันธ์
กับกลุ่มเชื้อชาติและศาสนาของประเทศในบริเวณพื้นท่ีอ่าวเปอร์เซีย 

“นั่นหนองบัวลำภูตามไปดูเพราะสนใจ ทราบข่าวกล่าวไว้แยกมาใหม่จังหวัดนั้น 
จังหวัดสระแก้วก็แยกมาแล้วอยู่ใกล้อรัญ” 
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ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า จังหวัดหนองบัวลำภูและจังหวัดสระแก้วนั้นเป็นจังหวัดที่ต้ังข้ึน
ใหม่ในช่วง พ.ศ.2542 การบันทึกข้อมูลนี้เป็นประโยชน์ที่ทำให้ทราบถึงช่วงเวลาของการปรับเปลี่ยน
ทางการปกครองของประเทศไทยอย่างชัดเจน 

3.1.5 การบันทึกความเปลี่ยนแปลงของประเทศและเมืองหลวง 
เพลงแปลงลำตัดชมประเทศทั่วโลกและเพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทยยังเป็นหมุด

หมายสะท้อนให้เห็นการเปลี่ยนแปลงทางการปกครองของบางประเทศไว้ด้วย สามารถเป็นจุดเชื่อมต่อการ
ค้นคว้าประวัติศาสตร์ประเทศต่าง ๆ ได้อย่างน่าสนใจ ดังตัวอย่าง 

“พม่าน่ะร่างกุ้ง” 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ในเวลานั้นประเทศเมียนมาร์ยังมีเมืองร่างกุ้งหรือย่างกุ้งเป็นเมือง
หลวง และเป็นเม ืองขนาดใหญ่ท ี ่ส ุดในประเทศ ต่อมา พ .ศ.2543 จึงได ้เปล ี ่ยนเม ืองหลวงเป็น 
กรงุเนปยีดอจนถึงปัจจุบัน 

“เวียดนามเหนือใต้รวมกันได้แล้วหนา รบหนัก ๆ มันชักล้า เมืองหลวงชื่อว่า 
กรงุโฮจิมินห์” 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ประเทศเวียดนามนั้นในอดีตเคยแบ่งการปกครองออกเป็น 
 2 ประเทศ คือ ประเทศเวียดนามเหนือและประเทศเวียดนามใต้ มีรูปแบบการปกครองท่ีต่างกัน ภายหลัง
เวียดนามเหนือได้รวมเวียดนามใต้เข้าเป็นสาธารณรัฐเวียดนาม ปกครองด้วยพรรคคอมมิวนิสต์ถึงปัจจุบัน 

“กรุงเอเดนแห่งเยเมน” 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ประเทศเยเมนในความรับรู้ช่วงเวลานั้นเป็นท่ีเข้าใจว่ากรุงเอเดน
เป็นเมืองหลวง ในขณะที่ความเป็นจริงประเทศเยเมนมีกรุงซานาเป็นเมืองหลวงมาเป็นเวลานาน และเพิ่ง
ประกาศต้ังกรุงเอเดนเป็นเมืองหลวงชั่วคราวเมื่อเกิดความไม่สงบภายในประเทศเมื่อพ.ศ. 2558 น่าสนใจ
ว่า เหตุท่ีระบุชื่อเมืองหลวงชั่วคราวแทนเมืองหลวงในความเป็นจริง อาจเกิดจากการรับข่าวสารท่ีนำเสนอ
ภารกิจของผู้นำประเทศท่ีย้ายที่ต้ังมาสู่เมืองหลวงชั่วคราวในเหตุการณ์ภายในประเทศเยเมนในช่วงเวลานั้น 

“กรุงปรากเช็กโก-สโลวาเกีย” 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า บทประพันธ์นี ้ยังบันทึกความรับรู ้เดิมถึงชื่อ ประเทศเช็กโก- 
สโลวาเกีย อันมีกรุงปรากเป็นเมืองหลวง ซึ่งในความเป็นจริงก่อนหน้าบันทึกเทปการแสดง 6 ปี คือ ใน 
พ.ศ. 2536 ได้มีการประกาศแยกประเทศเช็กโก-สโลวาเกียออกเป็นสองประเทศ คือ ประเทศเช็กและ
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ประเทศสโลวาเกียแล้ว โดยประเทศเช็กมีกรุงปรากเป็นเมืองหลวง และประเทศสโลวาเกียมีกรุงบราติสลา
วาเป็นเมืองหลวง 

จากข้อมูลข้างต้นท้ังหมดเห็นได้ว่า เพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทองนั ้นมี
คุณประโยชน์ที่ได้บันทึกเหตุการณ์ทางระบบการปกครองและเหตุการณ์เกี่ยวกับรัฐในโลกไว้อย่างกระชับ 
ชัดเจน แสดงข้อมูล แทรกความคิดเห็น สามารถเป็นตัวบท (Text) ท่ีสำคัญต่อการศึกษาสังคมในแง่มุมการ
รับรู้ทางการเมืองของกลุ่มประชาชนในประเทศไทยในช่วงเวลาหนึ่งได้เป็นอย่างดี  

3.2 บทบาทด้านภาษา 
เพลงแปลงชมเมืองท้ังสองสำนวนยังมีบทบาทด้านภาษาในสองลักษณะ คือ แสดงการออกเสียงชื่อ

ประเทศและเมืองหลวงทั่วโลกตามความเข้าใจในสมัยนั้น ทั้งยังปรากฏกลวิธีทางภาษาด้วยการใช้นามนัย
แทนการกล่าวชื่อจังหวัดโดยตรงด้วย 

3.2.1 การออกเสียงชื่อประเทศและเมืองหลวง 
เพลงแปลงลำตัดชมประเทศทั่วโลกปรากฏการออกเสียงชื ่อประเทศและเมือ งหลวงที่ต่างจาก

ปัจจุบัน อธิบายให้เห็นชัดเจนผ่านการเทียบชื่อภาษาอังกฤษ ชื่อจากการถ่ายถอดเสียง  (Transcription) 
จากเทปการแสดง และชื่อท่ีเป็นรูปคำท่ีใช้ในปัจจุบัน ดังตัวอย่าง 

ชื่อประเทศหรือเมืองหลวง ถ่ายถอดเสียงจากเพลงแปลง รูปคำที่ใช้ในปัจจุบัน 

Angola อัง-โก-ล่า แองโกลา 
Argentina อา-เยน-ติ-น่า อาร์เจนตินา 
Cameroon แคม-รูน, คา-มา-รูน แคเมอรูน 
Kabul กา-บุน คาบูล 
Portuguesa เปอ-ตุ-เกด โปรตุเกส 
Sierra Leone ซา-รา-นี-ออน เซียร์ราลีโอน 
Uganda อู-กัน-ด้า ยูกันดา 

ตารางที่ 1 การถ่ายทอดเสียงชื่อประเทศหรือเมืองหลวง 

จากการศึกษาพบว่า ส่วนมากปรากฏการออกเสียงเลือนไปจากภาษาต้นฉบับ เช่น [แอง] เป็น 
[อัง] [อาเจน] เป็น [อาเยน] [โปร] เป็น [เปอ] เป็นต้น อาจเกิดจากการเรียกขานชื่อประเทศหรือเมืองโดย
ความคุ้นชินในช่วงเวลานั้น ซึ่งอาจจะยังไม่มีหลักเกณฑ์การถ่ายถอดเสียงอักษรโรมันเป็นภาษาไทยอย่าง
ชัดเจนเช่นในปัจจุบัน แต่การออกเสียงชื่อประเทศหรือเมืองหลวงตามที่ปรากฏในเพลงแปลงลำตัดยังคง
สามารถสื่อความถึงประเทศหรือเมืองหลวงนั้น ๆ ได้ชัดเจน 
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3.2.2 การใช้นามนัยแทนชื่อจังหวัด 
เพลงแปลงลำตัดชมจังหวัดในประเทศไทยปรากฏการใช้กลวิธีนามนัยซึ ่งพจนานุกรม ศัพท์

วรรณกรรม ฉบับราชบัณฑิตยสภา (แก้ไขเพิ่มเติม) (2561, หน้า 321) ให้ความหมายว่า “ภาพพจน์ท่ีใช้คำ
หรือวลีซึ่บ่งลักษณะหรือคุณสมบัติของสิ่งใดสิ่งหนึ่งมาแสดงความหมายแทนสิ่งนั้นท้ังหมด เช่น ‘เวที’ (the 
stage) หมายถึงการแสดงละคร ‘มงกุฎ’ (the crown) หมายถึงกษัตริย์ ‘บัลลังก์’ (the bench) หมายถึง
ฝ่ายตุลาการ ‘ดันเต’ หมายถึงงานเขียนของดันเต” อาจจะกล่าวโดยคร่าวได้ว่า นามนัย คือ กลวิธีท่ีนำสิ่ง
หนึ่งที่เป็นเพียงส่วนหนึ่งของบางสิ่งที่ต้องการกล่าวถึง มาเป็นความหมายของสิ่งที่ต้องการกล่าวถงึสิ่งนั้น 
ปาลิตา ผลประดับเพ็ชร์ (2560, หน้า 198) กล่าวว่า “. . . ‘นามนัย’ เป็นกลวิธีทางวรรณศิลป์กลวิธหีนึ่งท่ี
พบได้บ่อยท้ังในวรรณกรรม บทเพลง กวีนิพนธ์ ฯลฯ ท่ีช่วยส่งเสริมให้งานเขียนเหล่านี้น่าอ่านนา่ฟัง และกินใจ
มากขึ้น แต่อย่างไรก็ตามนามนัย . . . ยังมีหน้าที่ในการสื่อความหมายในปริเฉทอื่น ๆ  ที่มิได้มุ่งหมายให้เกิด
ความงามทางวรรณศิลป์อีกด้วย . . .” โดยในเพลงแปลงดังกล่าวพบการใช้นามนัยแทนการกล่าวชื่อจังหวัด
โดยตรง 2 จังหวัด ได้แก่ จังหวัดนครราชสีมา และจังหวัดลพบุรี 

1) จังหวัดนครราชสีมา  
ไพโซ๊บ เสียงทองใช้นามนัยแทนว่า “เมืองย่าโม” นามนัยดังกล่าวเป็นที ่ร ับรู ้ทั ่วไปว่า  

ท้าวสุรนารี (คุณหญิงโม หรือคุณหญิงโม้) ชาวนครราชสีมา นั้ นเป็นวีรสตรีที ่ได้ร ับการยกย่องทาง
ประวัติศาสตร์ และได้รับการเคารพสักการะในฐานะบุคคลสำคัญของท้องถิ่น เพื่อสื่อแสดงถึงภาพลักษณ์
อันดีงามของจังหวัดนครราชสีมา จึงมีการเรียกชื่อจังหวัดแห่งนี้ด้วยการอ้างถึงท้าวสุรนารีว่า “เมืองย่าโม”  

2) จังหวัดลพบุรี  
ไพโซ๊บ เสียงทองใช้นามนัยแทนว่า “จังหวัดทหารบก” ในบทร้องท่ีว่า “จังหวัดสุพรรณจังหวัดสิงห์ 

แต่ท่ีมีลิงจังหวัดทหารบก” นามนัยดังกล่าวน่าจะเกิดข้ึนต้ังแต่ช่วงสงครามโลกครั้งท่ีสองเป็นต้นมา จังหวัด
ลพบุรีเป็นศูนย์กลางทางการทหารบก โดยมีจอมพล ป. พิบูลสงครามเป็นผู้วางรากฐานปรับผังเมือง และ
พัฒนาความเจริญมาสู่จังหวัดลพบุรี  

... ต้นทศวรรษ 2480 เป็นช่วงที่จอมพล แปลก พิบูลสงคราม มีนโยบายวางผัง
เมืองใหม่ทั่วราชอาณาจักร หนึ่งในแผนสำคัญคือ โครงการนครหลวงใหม่ที่ต่อมาได้
เลือก จ.เพชรบูรณ์ ในช่วงเวลาเดียวกันมีพัฒนากลุ่มเมืองใกล้เคียง นั่นก็คือ ลพบุรี ท่ีถูก
วางไว้เป็นเมืองทางทหาร . . . ท่ีเป็นจังหวัดลพบุรี เพราะ 2 เหตุผล คือ 1. ความผูกพัน
ส่วนตัวของจอมพล ป. ผู้เคยรับราชการทหารอยู่ที่นี่ และ 2. เหตุผลทางกายภาพของ
จังหวัด ท่ีน่าจะเป็นฐานท่ีมั่นในการรับมือกับสงครามโลกครั้งท่ี 2 ได้ดีกว่า ... 

(ธันยพร บัวทอง) 
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ความผูกพันส่วนตัวของจอมพล ป. พิบูลสงคราม และความพร้อมเชิงพื้นที่จึงได้เอื้ออำนวยให้
จังหวัดลพบุรีได้รับการขนานนามรับรู้ท่ัวไปว่าเป็น “จังหวัดทหารบก” ดังท่ีปรากฏในเพลงแปลงลำตัดชม
จังหวัดในประเทศไทย ถึงแม้ว่าในช่วงเวลาที่บันทึกเทปการแสดงได้มีการแบ่งเขตปกครองทหารบก
ออกเป็นจังหวัดทหารบกต่าง ๆ ข้ึนตรงต่อมณฑลทหารบก และกองทัพภาคโดยลำดับแล้วก็ตาม 

เพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทองทั้งสองสำนวนนั้น สามารถรวบรวมชื่อประเทศ 
เมืองหลวงและจังหวัดมาร้อยเรียงเป็นคำร้องอย่างมีระบบคิด แสดงถึงภูมิรู้ที่เกิดจากความสนใจและการ
แสวงหาข้อม ูลจากส ื ่ออย่างเป ็นประโยชน ์ ท ั ้งย ังม ีบทบาทด้านส ังคมที ่บ ันทึกความคงที ่หรือ  
ความเปลี่ยนแปลงในด้านภูมิศาสตร์ประเทศและจังหวัด และบทบาทด้านภาษาที่สะท้อนให้เห็นการ
เรียกชื ่อประเทศหรือเมืองหลวง ตลอดจนการใช้นามนัยมาเป็นกลวิธีประพันธ์ได้อย่างดี และมี
คุณประโยชน์ต่อการเป็นสื่อการเรียนรู้ผสานภูมิสาระทั้งในด้านศิลปวัฒนธรรม ด้านภูมิศาสตร์ และด้าน
ชีวประวัติ 

บทสรปุ  
ความแพร่หลายของคณะลำตัดในจังหวัดพระนครศรีอยุธยานำมาซึ่งความหลากหลายของรูปแบบ

การแสดงลำตัดด้วย บางคณะอาจเน้นความไพเราะอ่อนหวานผ่านเพลงลอย บางคณะอาจเน้นความดดัุน
ผ่านการว่ากลอนลำตัดโต้ตอบในกระทู้ต่าง ๆ บางคณะอาจเน้นความตลกขบขันผ่านบทสนทนาหรือการ
ร้องเพลงแปลง และได้พบว่า เพลงแปลงลำตัดชุดหนึ่งของลำตัดไพโซ๊บ เสียงทอง มีเนื้อหาในลักษณะ  
“ชมเมือง” โดยประมวลชื่อประเทศและเมืองหลวงทั่วโลกไว้สำนวนหนึ่ง และประมวลชื่อจังหวัดใน
ประเทศไทยไว้อีกสำนวนหนึ่ง โดยกล่าวถึงประเทศทั่วโลกที่สามารถสืบค้นข้อมูลปัจจุบันได้ท้ั งสิ้น 
 183 ประเทศ และกล่าวถึงจังหวัดในประเทศไทย 75 จงัหวัด (รวมกรุงเทพมหานคร) จึงควรค่าสำหรับการ
ย้อนรำลึกถึงภูมิสาระท่ีบรรจุอยู่ในบทประพันธ์นั้น เพื่อบันทึกภูมิรู้ของศิลปินพื้นบ้านลำตัด ไพโซ๊บ เสียงทอง 
และเพื่อเป็นเครื ่องแสดงถึงบทบาทของศิลปะการแสดงพื้นบ้านลำตัดที่สามารถยกระดับสู ่การเป็นสื่อ
สร้างสรรค์สำหรับการเรียนรู้สาระต่าง ๆ ได้อย่างน่าสนใจ การศึกษานี้ได้วิเคราะห์การสร้างสรรค์บทประพันธ์
เพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทอง 2 สำนวน คือ เพลงแปลงชมประเทศท่ัวโลก และเพลงแปลงชม
จังหวัดในประเทศไทย 

จากการศึกษาภูมิหลังพบว่า คณะลำตัดไพโซ๊บ เสียงทองเน้นความสนุกสนานผ่านการร้องเพลง
แปลงซึ่งมีทั้งขนาดยาวและขนาดสั้น การแต่งและการใช้เพลงแปลงจึงอาจเป็นลักษณะเด่นของไพโซ๊บ 
เสียงทองและคณะ และอาจเป็นความชำนาญที่มีผลต่อการแต่งเพลงแปลงลำตัดชมเมืองที่นำมาศึกษา 
ผลการศึกษาพบว่า เพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทอง ได้บันทึกประเทศทั่วโลกไว้กว่า  
180 ประเทศ และกล่าวถึงจังหวัดในประเทศไทยไว้ 75 จังหวัด (รวมกรุงเทพมหานคร) โดยมีการ
เรียงลำดับตามพื้นท่ีทางภูมิศาสตร์ได้อย่างมีระบบคิด เพลงแปลงลำตัดชมเมืองนั้นยังปรากฏบทบาทสำคัญ 
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2 บทบาท คือ บทบาทด้านสังคม ได้บอกตำแหน่งที่ต้ังโดยสังเขป บอกสถานที่สำคัญ บอกลักษณะสำคัญ
บางประการ บอกเหตุการณ์สำคัญ รวมทั้งบันทึกความเปลี่ยนแปลงของประเทศและเมืองหลวงในโลก 
ส่วนบทบาทด้านภาษา ได้แสดงให้เห็นความเข้าใจในการถ่ายถอดเสียงชื่อประเทศและเมืองหลวง รวมถึง
การเลือกใช้กลวิธีนามนัยสื่อแทนชื่อจังหวัด 

เพลงแปลงลำตัดชมเมืองของไพโซ๊บ เสียงทองมีคุณค่าต่อการศึกษาและการรักษาตัวบทประพันธ์ใน
ฐานะวรรณกรรมประกอบการเล่นลำตัด ท้ังยังเป็นแนวทางสำหรับการสร้างสื่อการเรียนรู้ท่ีผสานภูมิสาระ
ท้ังด้านศิลปวัฒนธรรม ด้านภูมิศาสตร์ ด้านชีวประวัติ หรือด้านอื่น ๆ อย่างเป็นประโยชน์ ท้ังนี้การศึกษา
ตัวบทวรรณกรรมประกอบการเล่นลำตัด รวมถึงการบันทึกฐานข้อมูลศิลปินพื้นบ้านยังไม่ครอบคลุม
ครบถ้วน จึงเป็นแนวการศึกษาสำหรับผู้สนใจนำไปต่อยอดศึกษาและบันทึกข้อมูลในพื้นท่ีอื่น ๆ ได้ต่อไป 
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